
 

FLC1-F400_REV.02_270220                                                                                                                                               5.571.084.494               

Libretto istruzioni                   

Instruction booklet 



 

2 

 

 

FLC1-F400 

 
Flangia antivibrante 400º/2h/ Anti-vibration flange 400º/2h 

 

• Flangia di accoppiamento in poliuretano flessibile con tessuto in fibra di vetro per 

evitare possibili vibrazioni nell'installazione. 

• Larghezza di 160 mm e fornita con 2 morsetti. 

• Omologato secondo la norma europea EN 12101-3 400ºC / 2h. Classificazione al fuoco: 

M0. 

 

-Flexible polyurethane coupling flange with fiberglass fabric to avoid possible vibrations to the 

installation.  

-160 mm width and supplied with 2 fixing clamps.  

-Certified according to the European standard EN 12101-3 400ºC/2h. Fire classification: M0. 

 

Caratteristiche dei modelli – Models characteristics 
Code Model Weight 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Descrizione 

Description

Codice 

Code
B ØA

FLC1-F400 10/12 21984 160 125

FLC1-F400 15/16 21985 160 160

FLC1-F400 20 21986 160 200

FLC1-F400 25 21987 160 250

FLC1-F400 30/31 21988 160 315

FLC1-F400 35 21989 160 355

FLC1-F400 40 21990 160 400

FLC1-F400 45 21991 160 460

FLC1-F400 50 21992 160 510

FLC1-F400 56 21993 160 570

FLC1-F400 63 21994 160 630

FLC1-F400 71 21995 160 710

FLC1-F400 80 21996 160 810

FLC1-F400 90 21997 160 910

FLC1-F400 100 21998 160 1010
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Montaggio – Assembly 

Schema di montaggio: /Diagram of mounting:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Condotto/ 

Duct 

 Ventilatore 
(aspirazione o 

espulsione/ 

Fan (inlet or 
outet) 

 

Flangia antivibrante/ 
  Anti-vibration flange 
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NOTES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

The company Vortice S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice. 

La société Vortice S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation. 

Die Firma Vortice S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen. 

La compañía Vortice S.p.A. se reserva el derecho de incorporar todas las mejoras necesarias a los productos en fase de venta.  

Vortice S.p.A.  公司 
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vortice@vortice-china.com



 

VRT_FLC1-F400_REV.01_130220 

 


